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<302> Сура «Кахф» («Пещера») 


Хадыр сказал Мусе: «О Муса, я уже гово- 
рил тебе, что ты не сможешь с терпением отно- 
ситься к моим поступкам». 

Муса сказал: «Если я еще раз спрошу тебя 
—- <“ <“ 

о чем-либо, то расстанься со мной. Твой отказ 
идти вместе со мной будет оправдан, посколь- 
ку я ослушался твоего приказа уже два раза». 
Они продолжили путь, пока не пришли к жи- 
телям одного селения, и попросили у них еды, но 
те отказались накормить их и оказать им госте- 
приимство. И нашли они в этом селении стену, 
готовую обрушиться. Хадыр выровнял ее, и то- 
гда Муса сказал ему: «Если бы ты пожелал по- 
лучить вознаграждение за это, то ты бы получил 
его, ведь мы нуждаемся в нем [вознаграждении], 
после того, как нам отказали в гостеприимстве». 
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Хадыр сказал Мусе: «Это возражение то- 
му, что я не потребовал вознаграждения за вы- 
равнивание стены, станет причиной нашего рас- 
ставания, но я поведаю тебе толкование своих 
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ным труженикам, которые не в силе отстаивать 
права на него. Я сделал в нем пробоину, чтобы 
им не завладел царь, находящийся перед ними, 
и который силой отнимает все неповрежденные 
корабли у их хозяев и оставляет поврежденные. = р 
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Что касается юноши, убийство которого 4% 3% Е = 2222209 ПЕ. р _ 
ты порицал, то его родители были верующими { 
[людьми], а Он, согласно знанию Аллаха, являлся 
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своих родителей к неверию в Аллаха и беззако- 
нию, пользуясь их любовью к себе или тем, что ВАЗА д 
они нуждаются в нем. А 
И мы захотели, чтобы Аллах даровал им сына, лучше него своей религией агбчвотисм и нравом, и кто 
более милосерден к своим родителям, чем он. 
Что касается стены, которую я выровнял, то она принадлежит двум маленьким мальчикам, которые живут 
в том селении, куда мы пришли, и отец их умер. Под этой стеной было богатство, зарытое для них, а отец их был 
праведным человеком. Твой Господь, о Муса, пожелал, чтобы они достигли совершеннолетия и извлекли свое 
имущество, зарытое под ней [стеной], но если бы эта стена рухнула сейчас, то их имущество обнаружилось бы 
и было бы украдено. Такое распоряжение является милостью твоего Господа по отношению к ним, и я не совер- 
шал ничего на свое усмотрение. Вот толкование того, к чему ты не смог отнестись терпеливо. 

После того, как Аллах упомянул рассказ о Хадыре, Он упомянул рассказ о Зуль-Карнейне, поскольку между 
ними есть связь, ведь каждый из них стремился защитить слабых. Аллах сказал: 

© «О Посланник, многобожники и иудеи спрашивают тебя о Зуль-Карнейне. Скажи: «Я прочту вам часть из 
его истории, чтобы вы извлекли урок и поразмыслили над этим»». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Необходимо быть благоразумным, осмотрительным и неторопливым при суждении о чем-либо; 


® Решения принимаются, опираясь на внешние факторы. Сюда также относятся вопросы, касающиеся мирской 
жизни: имущества, крови и так далее; 


® Большое зло можно отвратить совершением малого зла, и большую выгоду можно сохранить посредством упу- 
щения меньшей ВЫГОДЫ; 


® Человек не должен покидать своего спутника и прекращать дружбу с ним, пока тот не причинит неудобства 
и не будет оправдан; 


® Необходимо соблюдать этикет по отношению к Всевышнему Аллаху в своих словах, приписывая Ему добро 
и не приписывая зло; 


® Аллах защищает Своего праведного раба и его потомство. 


Сура «Кахф» («Пещера») <03> 


Поистине, Мы даровали ему власть на зем- 
ле, и наделили его всем необходимым для дости- 
жения своей цели. 
Он воспользовался возможностями, кото- 
рыми Мы наделили его для достижения цели, 
и отправился на запад. 
Он странствовал по земле до тех пор, по- 
ка не добрался до края земли, где перед его гла- 
р зами закатывалось солнце, и ему казалось, что 
. Я Ес“ > 97] к оно опускается в горячее мутное море. А рядом 
* с этим местом он нашел неверующий народ, 
руде аа — © 179 7 и® “ ре Е к, и Мы предоставили ему выбор, сказав: «О Зуль- 
=. Карнайн, либо ты накажешь их, убив их или же 
ь т Ая другим способом, либо ты сделаешь им добро». 
Ф7. ре (©) Зуль-Карнайн сказал: «Того, кто приоб- 
= < > щит Аллаху сотоварищей и станет упорство- 
ри > С в *> вать в этом после того, как мы призвали его к по- 
5: = — _ № клонению Аллаху, мы подвергнем наказанию, 
ее =>) 1, > &> убив его в мирской жизни, а затем он возвратит- 
„ ЩЕ се = РЕ >>” ся к своему Господу в Судный день, и Он под- 
г о 2 Я а 6% . Мк с ИИ = =” вергнет его более тяжким наказаниям». 


. А того из них, кто уверовал в Аллаха и со- 
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бо = вознаграждение от Господа за веру и правед- 
9. я. 9 <” ные деяния, а мы будем говорить с ним вежли- 
= у Ра | 39} АшАя еб «_ во и снисходительно. 
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| риа ло 225 А с которому шел в первый раз, и направился в сто- 
= р с ‚. Ка еее ‚> рону восхода солнца. 
А тя $ 351: реа С т Вит < Он странствовал до тех пор, пока не дошел 
ВЕ о „№ До того места, где перед его глазами восходит 
> — о Е т. солнце. Он обнаружил, что солнце восходит над 
= людьми, которых Мы не наделили ни домами, 
ни тенью деревьев, чтобы укрыться от солнца. 
Таким было положение Зуль-Карнайна, 
и Наше знание объяло все подробности о его 
силе и власти. 
Затем он отправился по другому пути, не по тем путям, по которым шел в первые два раза, и направился 
поперек между западом и востоком. 
Он странствовал до тех пор, пока не добрался до прохода между двумя горами. Он обнаружил перед ними 
народ, который почти не понимал речи других людей. 
© Они сказали: «О Зуль-Карнейн, поистине, Йаъджудж и Маъджудж [они представляли собой две великие об- 
щины из числа потомков Адама] распространяют нечестие на земле, убивая и совершая другие [преступления]. 
Быть может, мы уплатим тебе имущество, чтобы ты установил преграду между нами и ними?» 
Зуль-Карнейн сказал: «Царство и власть, которыми наделил меня мой Господь, лучше для меня, чем богат- 
ство, которое вы предлагаете. Помогите мне рабочей силой и инструментами для строительства, и я установлю 
между вами и ними преграду». 
@) «Принесите куски железа!» Люди принесли их и тогда он начал устанавливать их между горами, а когда 
установил их [с двух сторон] поровну, он сказал рабочим: «Разожгите огонь над этими кусками!» - а когда ку- 
сок железа покраснел, он сказал: «Принесите [расплавленную] медь, чтобы я вылил ее на него». 
Йаъджудж и Маъджудж не смогли забраться на эту стену из-за ее высоты, и не смогли проделать в ней ды- 
ру снизу из-за ее прочности. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® То, что Зуль-Карнейн является одним из верующих царей, которые владели миром и господствовали над всеми 
людьми. Аллах даровал ему обширную власть и наделил его мудростью, авторитетом и полезными знаниями; 


® В обязанности царя или судьи входит забота о народе, которая проявляется в обеспечении безопасности их 
жилищам и в улучшении и исправлении их границ средствами из их имущества [из имущества этих людей|; 


ы Праведные и искренние люди стремятся совершать деяния ради Лика Аллаха. 


<304> Сура «Кахф» («Пещера») 


23 <“ 
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ется милостью моего Господа, которая помеша- 
ет Иаъджуджу и Маъджуджу распространять +2 АЕ о С о ие 
нечестие на земле, и которая остановит их. Но 34 3229 ЗЕ ие Аа 2—2 29 ы!: 583. У] ы АРА» 
когда настанет время, установленное Аллахом + ый 

для их выхода перед наступлением Судного Ча- 
са, Аллах сравняет ее [преграду] с землей. Обе- 
щание Аллаха сравнять стену с землей и выве- 
сти Йаъджуджа и Маьджуджа, — является неиз- 
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мать услышанное. | Е вы ея Е рае ее 4 
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сланников и дьяволов, богами, которым покло- 7 $598 \За) дозы ож — 
няются вместо Меня?! Поистине, Мы уготовили - 
лью, где они пребудут. а 
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Скажи, о Посланник: «Не сообщить ли вам, _ ЖА \5 т = 3 
быток среди всех людей? р ==- |; 
т р _ .. СЫ ВОЗ, 
Это те, кто увидит в Судный день, что их : 
АОСАКОх О. РЕ Р 
НИ. п Г : эх ВЯ, И НС Я ел ^° 
‚ пропали, хотя они полагали, что поступают = 
хорошо в своих стараниях и смогут получить пользу от своих деяний, однако все будет наоборот». 
во встречу с Ним. Их деяния оказались тщетными из-за их неверия в знамения, и в Судный день Аллах не бу- 
дет придавать им никакого значения. 
ниспосланными Им знамениями и над Его посланниками. 
После того, как Аллах упомянул о воздаянии неверующим, Он упомянул о вознаграждении верующим, и сказал: 
Рая, как место, где им будет оказан почет. 
(Они пребудут там вечно, и они не потребуют для себя перемен, поскольку это будет несравненная награда. 
вающими их [Слова Аллаха], то иссякла бы морская вода до того, как иссякнут Его Слова &. А если бы Мы при- 
несли еще другие моря, то вода в них также иссякла бы». 
стойный поклонения, — Один, нет у Него сотоварища, и Он - Аллах. Тот, кто боится встречи со своим Госпо- 
дом, пусть совершает деяния, соответствующие Его шариату [закону], будучи искренним перед своим Господом, 


не могли слушать знамения Аллаха и прини- ». | 5-2 . ЕЕ 29452 < . - 
что сделают Моих рабов из числа ангелов, по- 

Геенну для неверующих, и она станет их обите- ‚ Во ны Е 53955 ах Же: 143 Е ‹ 

о люди, о тех, чьи деяния принесут наибольший 

усилия, которые они прилагали в мирской жиз- “® сы 

Они те, кто не уверовал в знамения своего Господа, указывающие на Его Единственность, и не уверовал 
Таково воздаяние, уготованное им, и это — Геенна, за то, что они не уверовали в Аллаха и насмехались над 
() «Поистине, обителью тех, кто уверовал в Аллаха и совершал праведные деяния, станут наивысшие сады 
( Скажи, о Посланник: «Поистине, Слов у моего Господа — много. Если бы море было чернилами, записы- 
Скажи, о Посланник: «Поистине, я — человек, подобный вам. Мне внушено в Откровении, что ваш бог, до- 
и пусть не приобщает в поклонении своему Господу никого в сотоварищи. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Достоверность воскрешения и сбора. Джинны и люди будут собраны на площади Судного дня посредством вто- 
рого дуновения в рог [сур]; 

® То, что наибольший убыток среди людей в Судный день потерпят те, чьи старания в мирской жизни окажутся 
тщетными, хотя они полагали, что поступают праведно, поклоняясь иным богам, вместо Аллаха; 


® Невозможно записать Слова Всевышнего Аллаха, Его знания, Его Мудрость и Его тайны, даже если бы моря, 
океаны и все воды, подобные им в своем безмерном количестве, были чернилами, которыми все это записывается. 


Сура «Марьям» («Мария») <305> 


$5 аа ЕРЗУНАЕ 4 СУРА «МАРЬЯМ» («МАРИЯ») 
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и христиан, приписывающих Аллаху сына, и разъ- 
: >; яснение того, что милость Аллаха по отношению 
о. с 5) 7255 о —. Е > к Своим рабам обширна. 
а = + Толкование: 
- \ ” э50ФеЕа и а 2) — р «Каф. Ха. Иа. Айн. Сод.» Значение по- 
__ „ добных букв было разъяснено в начале суры 
5284 ^ = и | тар $ 2 Ги > «Корова». 
- Это упоминание о милости твоего Госпо- 
\_- о. АСВ Е. 9 са е ЧЕ Я Е ни =” да, которую он оказал Своему рабу Закарии. 
7 = Е > н Мы расскажем тебе о нем, чтобы ты извлек из 
|526 ее УЕ лоу 
= Е 7 = о. Вот он воззвал к своему Господу тайно, что- 
бы иметь больше надежд на получение ответа. 
Он сказал: «О Господи, поистине, ослабли 
мои кости, седины на моей голове стало боль- 
ше, и я не был разочарован в обращении к Те- 
бе с мольбой! Каждый раз, когда я взывал к Те- 
бе, Ты отвечал мне! 


г $ ._ г — _ а 2 й . Поистине, я опасаюсь того, что мои род- 


ственники после моей смерти не будут надле- 


к 2 м > жащим образом выполнять религиозные обязан- 
Зе Ре ь и ы 


ности из-за своеи занятости мирским, а жена 


ре Е = \: рее. а. НЕ 5. р ь моя бесплодна. Даруй же мне от Тебя помощ- 


ника и сына, 
>< д Е > 
Е $ а ое р № 58 8 2 2 который унаследует от меня пророчество 
с 28 = &; и унаследует его от семейства Иакуба, и сде- 
1 ра - 455 5 2-Й - 3 лай его, о Господи, тем, чьей религией, нравом 
Ни МР 9-9 9-2 »>= и деяниями Ты доволен!» 


ЕВЕ ттт 5: Аллах ответил на его мольбу и воззвал к не- 
Ия 9 пре рО му: «О Закария, поистине, Мы поведаем тебе 
о том, что обрадует тебя. Мы ответили на твою мольбу и даруем тебе мальчика, имя которому Йахья. Мы не 
давали это имя никому до него». 

Закария сказал, удивляясь могуществу Аллаха: «Как может родиться у меня сын, если жена моя бесплод- 
на, ая уже достиг преклонного возраста и мои кости стали дряхлыми?!» 

© Ангел сказал: «Так и есть: твоя жена не может рожать, а ты достиг преклонного возраста и твои кости 
стали дряхлыми, но твой Господь сказал: «Сотворение твоим Господом Йахьйи от бесплодной матери и от- 
ца, достигшего преклонного возраста легче, ведь тебя, о Закария, Я сотворил до этого из ничего, поскольку 
тебя вовсе не было»». 

Закария сказал: «О Господи, сделай для меня знамение, которое успокоит меня и будет указывать на осу- 
ществление того, чем ангелы меня обрадовали». Аллах сказал: «Знамением осуществления того, чем тебя обра- 
довали, станет то, что ты не сможешь говорить с людьми в течение трех ночей, хотя не будет на то никаких при- 
чин, и ты будешь в полном здравии и благополучии». 

Закария вышел к своему народу из молельни и указал им, не произнося речи, чтобы они восхваляли Аллаха №, 
по утрам и вечерам. 
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 Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Слабость и немощность являются самыми любимыми для Аллаха средствами обращения к Нему с моль- 
бой, потому что они указывают на отсутствие силы и мощи [у человека] и на связь сердца с силой и мо- 
щью Аллаха; 


» Человеку желательно упоминать в своей мольбе блага Всевышнего Аллаха, оказанные ему, и то, что по- 
добает смиренности; 


® Стремление приносить пользу религии и давать этому предпочтение перед остальными делами [принося- 
щими пользу]; 


® Желательно давать имена с хорошими значениями. 


<06> Сура «Марьям» («Мария») 


У него родился Иахья, и когда он достиг 525) 725. д Е 

того возраста, когда человек начинает пони- \%4““ — — 

мать сказанное, Мы сказали ему: «О Иахья, #24 я >5\ АНУС 52 = У. 
> о > 

крепко и усердно придерживайся Таурат». % > и С 


Мы даровали ему понимание, знания, усер- о Ри 5 ©: СЕ 5 5556 — р. 


дие и решимость, пока он был еще ребенком. —. 
Ри 5% > = р, 
Во ок х 


223 
Мы смилостивились над ним и очистили 
> са 


его от грехов, и он был богобоязнен, следовал 
|5 4 97752 
СЗ 2.9 |3 ЗАИое (ая — 


[2] 


приказам Аллаха и сторонился его запретов. 


Он был почтителен и сострадателен к ро- 
бром. О \- | = > 
дителям, и он относился к ним с доором Н о ЕС у» 
Ри а Я. - яя 27 7.7.2 
ро 


А, Ух 


[2] 


= а 


В м 
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Господу и родителям, и не ослушался ни Гос- 
пода, ни родителей. 

Мирему от Аллаха и безопасность в тот 
день, когда он родился, в тот день, когда он 
умрет и покинет мирскую жизнь, и в тот день, 
когда будет воскрешен живым в Судный день. 
Это — три самых трудных периода, через кото- 
рые проходит человек, и если он в них спасет- 
ся, то в остальном не будет испытывать страха. 
Помяни, о Посланник, в Коране, ниспо- > 
сланном тебе, весть о Марьям. Вот она удали- 

лась от своей семьи и уединилась в местно- 


идея 23 
=А о кыЬ 152 в 
сти, расположенной на востоке от них. И М Е Е вы 
Она скрылась от своего народа завесой, за 4 АЕ Вы Е о 


которой ее не увидел бы никто во время покло- +4 = <-- 
нения Господу. Тогда Мы отправили к ней Джи- 4 ое. о инь 23 
бриля, который предстал перед ней в облике че- 5 
ловека с прекрасным телосложением, и она ис- 12 

галась того, что он желает причинить ей зло. 18 А до». .9 —_. 2 
Когда она увидела его и. челове- 7 —2 ыы ыыы 
ка с прекрасным телосложением, направляю- 48 
щегося к ней, она сказала: «Поистине, я про- 
шу у Милостивого защиты от того, чтобы ты 
причинил мне зло, о такой-то, если только ты богобоязнен и боишься Аллаха». 
Джибриль сказал: «Я не человек. Я — посланец от твоего Господа, которого Он отправил к тебе, что- 
бы даровать тебе благородного чистого мальчика». 
Марьям сказала удивленно: «Как у меня может быть мальчик, если ко мне не приближался ни муж, 
ни кто-либо другой, и если я не являюсь прелюбодейкой?!» 
Джибриль ответил ей: «Все так, как ты говоришь. До тебя не дотрагивался ни мух, ни другой, и ты не 
являешься прелюбодейкой, но твой Господь сказал: «Сотворение сына без отца легко для Меня. Мальчик, 
дарованный тебе, станет признаком могущества Аллаха для людей и нашей милостью для тебя и для тех, 
кто поверит ему. Сотворение этого мальчика является предопределенным решением Аллаха, предначертан- 
ным в Хранимой Скрижали». 

Она забеременела им после того, как ангел вдохнул, и она удалилась с ним в отдаленное от людей место. 

@) Мы вызвали ее родовые схватки, и это привело ее к стволу финиковой пальмы. Марьям сказала: «Луч- 
ше бы я умерла до этого дня и была чем-то давно забытым, чтобы не думали обо мне плохо». 
Иса воззвал к ней из-под ее ног: «Не печалься, твой Господь создал под тобой ручей, из которого ты 
можешь испить воду. 
@) «Ухватись за ствол пальмы и потряси его, и на тебя упадут только что созревшие финики». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
» Необходимо проявлять терпение при выполнении обязанностей, возложенных шариатом; 


® Высокая степень благочестивого отношения к родителям и их положение перед Аллахом, ведь Аллах свя- 
зал [доброе отношение к ним] с благодарностью по отношению к Себе; 


® Несмотря на совершенное Могущество Аллаха, которое Он проявил в превосходных знамениях, что показал 
Марьям, Он сделал так, чтобы она сама создала причины для того, чтобы добраться до финиковой пальмы. 


Сура «Марьям» («Мария») <07> 


Ешь свежие финики, пей воду, радуйся сво- 
ему ребенку и не печалься. Если же ты увидишь 
кого-либо из людей, и он спросит тебя об исто- 
рии ребенка, то скажи ему: «Поистине, я обязала 
себя молчать ради моего Господа и не произно- 
сить речи. Я ни за что не заговорю сегодня с кем- 
либо из людей». 
Марьям явилась к своему народу, неся своего 
сына. Народ сказал ей с осуждением: «О Марь- 
ям, поистине, ты совершила великий небыва- 
лый поступок, поскольку явилась с мальчиком, 
не имеющего отца». 
О подобная Харуну в поклонении [Харун 
к был праведным мужчиной], твой отец не был 
>. прелюбодеем, а мать твоя не была прелюбодей- 
и 5 == = р 5 = 5 кой, и ты выросла в доме, известном своей чи- 
2@- " ` 2 стотой и праведностью, как же ты смогла родить 
и ребенка без отца?! 


=) ее ра „ | я Ра : 7! 
Е. КИ С р _ 4 ге 2 5 Она показала на своего сына Ису, находив- 
91: 2: г ты 2%. шегося в колыбели. Народ удивленно спросил ее: 
о ЕН ФСЕ == - роду р 


«Как мы можем говорить с ребенком, находящим- 


23 \ => 3 г <> ся в колыбели?!» 
_ = 5® > 25 хз Иса сказал: «Поистине, я — раб Аллаха. Он 
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т. р - Фа даровал мне Инджиль, и сделал меня одним из 
АЕ А бил > а &\ а 4 $3 Своих пророков». 

ря, ОЕ 5 «Он сделал меня приносящим пользу рабам, 

й 55; 3293) и о Ге 5 Ад где бы я не находился, и приказал мне совершать 

аа р ых > молитву и выплачивать закят на протяжении всей 

нЕ ЕЛЕ ее а 5.2) моей жизни». 
= Е 3 «Он сделал меня почтительным к моей мате- 
—8&- = 27 ©, 522$, ЕР \} УЗО о ) 25 5 рии не сделал меня высокомерным в повинове- 


- № нии моему Господу и непокорным Ему». 
= 72) Г. 5, т г) 25 
Ая 3 М В Я 16 оз а «Я буду в безопасности от дьявола и его при- 
”” спешников в день, когда я родился, в день, когда 
умру, и в день, когда буду воскрешен в Судный 
день. Дьявол не сможет добраться до меня в эти 


кт > эс > & < \ 
$6 о т. у пака к Зе 5) 


три самых тяжелых периода». 

Тот, кто обладает упомянутыми качествами, есть — Иса, а речь эта — слова, в которых содержится истина, а не 
то, что говорят заблудшие, сомневающиеся в нем и впавшие в разногласия относительно него. 

Аллаху не подобает брать себе сына, пречист и пресвят Он от этого. Если Он пожелает что-либо, то Ему доста- 
точно сказать этому «Будь», как оно тут же сбывается. А Тот, Кто способен на такое, превыше того, чтобы иметь детей. 

@) «Поистине, Аллах — мой Господь и Господь всех вас. Искренне поклоняйтесь Ему Одному. То, о чем я гово- 
рю вам — есть прямой путь, который приводит к довольству Аллаха». 

Те, кто впали в разногласия относительно Исы, впали в разногласия [и относительно его призыва]. Они раз- 
делились на секты, вносящие раскол среди его народа. Одни из них уверовали в него и сказали: «Он — посланник», 
а другие не уверовали в него, например, иудеи. Также одна группа проявила чрезмерность и сказала о нем: «Он -— 
Аллах», а другие сказали: «Он — сын Аллаха». Превыше Аллах от этого! Горе тем, кто впал в разногласия по пово- 
ду Него, от зрелища великого Судного дня, в котором будет собрание, отчет и мучения. 

Как же ясно они будут слышать в этот день, и как же ясно они будут видеть. Они услышат тогда, когда слух 
не принесет им пользы, и увидят тогда, когда взор не принесет им пользы. Они те, кто чинит несправедливость 
в мирской жизни и находятся в очевидном заблуждении, и они не готовятся к вечной жизни, пока она внезапно не 
настигнет их, когда они все еще будут чинить несправедливость. 


%# Пользы, извлекаемые из аятов: 


® В повелении Марьям молчать и не произносить речи, есть указание на превосходство молчания в некоторых 
ситуациях; 

® Давать обет молчания разрешалось в шариате прежних народов, но в нашем Шариате Сунна указывает на его 
запретность; 


® То, что рассказано в Коране о сотворении Исы, является абсолютной истиной, В которой нет сомнения, а все 
остальные высказывания относительно него являются ложью, не подобающей посланникам, 


о В мирской ЖИЗНИ неверующий не слышит и не видит истину, однако он увидит и услышит ее в вечной ЖИЗНИ, 
когда увидит наказание, однако это уже не принесет ему никакой пользы. 


<308> Сура «Марьям» («Мария») 


О Посланник, предупреди людей о Дне со- 
жаления, когда совершивший зло будет сожалеть 


о том, что совершил его, а творивший добро бу- я 
дет сожалеть о том, что не поклонялся больше. % 57 у ы.-. 22 327 оз Е 
Когда свитки будут свернуты и отчет будет за- 4 2. ди и 5 9 9.1 № 
вершен, а каждый обретет то, что уготовил для ея _ 4; 2 — о ря 
себя, хотя в мирской жизни они обольщались ею °@ < №2 
[жизнью], отвлекались от вечной жизни и не ве- 28 < 5 
ровали в Судный день. чм ра _ _ в 
Поистине, Мы останемся, после исчезно- .2@ Са х г 5 
вения всех творений, Мы унаследуем землю р о = “2 
и тех, кто на ней, поскольку они все пропадут, [5 
а Мы останемся после них, будем иметь власть . 
над ними и будем управлять ими, как пожелаем. № 
Ко Мне Одному они возвратятся в Судный день 9 
для расчета и воздаяния. № 
Помяни, о Посланник, в Коране, ниспослан- кы 
ном тебе, весть об Ибрахиме. Поистине, он го- ых 
ворил только правду, веровал в знамения Алла- :2 км 
ха и был пророком от Аллаха. т. 35 Фо —. 25-2 ле: 2340 —. \5 — 
Когда он сказал своему отцу Азару: «О отец «2% дк $:>> чу > И 
мой, почему ты вместо Аллаха поклоняешься % х 75 о - -. г 
идолу, не слышащему твою мольбу, когда ты аж те 2% 
взываешь к нему, не видящему поклонение, ко- Я. = 9 9 ” 
гда ты поклоняешься ему, и не способному изба- °% АМ О 9 Вр и 5 = 26 
ВИТЬ тебя от беды или принести тебе пользу?!» | ее ежа д и а Е < №& 
@®) «О отец мой, поистине, мне открылось зна- 9 55245 29 УЕ 25, >) 2 28 
ние путем Откровения, которое не открылось р У 
№. 


55556 - 5: 
р ие ее, ее 


© р 
тебе. Последуй за мной, и я направлю тебя на 48 СХ 
прямой путь». | _ 
(©) «О отец мой, не поклоняйся дьяволу, пови- 
нуясь ему. Поистине, дьявол ослушался Милости- 
вого, когда Он [Аллах] приказал ему пасть ниц 
перед Адамом, и не совершил поклон». 

() «О отец мой, поистине, я боюсь, что тебя УЕ 
постигнет наказание от Милостивого, если ты кое о ВАН 
умрешь в неверии, и ты будешь товарищем дьявола, поскольку считал его своим помощником». 

Азар сказал своему сыну Ибрахиму: «Неужели ты отворачиваешься от моих идолов, которым я поклоня- 
юсь, о Ибрахим?! Если ты не перестанешь ругать моих идолов, то я непременно закидаю тебя камнями. Оставь 
меня надолго, не разговаривай со мной и не попадайся мне на глаза». 

Ибрахим сказал своему отцу: «Мир тебе от меня. Я не причиню тебе вреда и буду просить для тебя у моего 
Господа прощения и наставления на верный путь. Поистине, Он очень добр ко мне». 

Я покидаю вас и ваших богов, которым вы поклоняетесь вместо Аллаха. Я взываю к Одному моему Госпо- 
ду, не приобщая к Нему никого в сотоварищи, быть может, Он не отвергнет мою мольбу и не сделает меня не- 
счастным после обращения к Нему. 

Когда он покинул их и их богов, которым они поклонялись вместо Аллаха, мы восполнили его утрату [по- 
терю семьи] и даровали ему сына Исхака, внука Йакуба, и каждого из них Мы сделали пророком. 

По Своей милости Мы даровали им вместе с пророчеством много благ и оставили о них добрую молву, пе- 
редаваемую рабами из уста в уста. 

О Посланник, Помяни в Коране, ниспосланном тебе, весть о Мусе. Поистине, он был избранником, по- 
сланником и пророком. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Поскольку Ибрахим покинул свой народ вместе с Сарой, здесь было уместно упомянуть их общего сына и внука. 
Затем Исмаил будет упомянут отдельно, несмотря на то, что Аллах даровал его [Ибрахиму] раньше, чем Исхака; 


ы Вежливость, мягкость и снисходительность в разговоре с родителями и использование наилучших слов для об- 
ращения к ним; 


® Грехи лишают раба милости Аллаха и закрывают для него ее врата подобно тому, как повиновение является са- 
мой большой причиной обретения Его милости; 


® Аллах обещал каждому, кто творит добро, распространить о нем добрую молву в соответствии с добром, кото- 
рое он совершит, а Ибрахим и его потомки являются предводителями творящих добро. 


Сура «Марьям» («Мария») <09> 


25 ка 
Е я Мы подали ему глас с правой стороны горы 
| | Г _ В около которой стоял Муса и подозвали его по- 
</5 75 >. 
+. 25555- 5; ближе тихим голосом, и тогда Аллах позволил 
ы: А\ | 
>” — я о ты асе: > ему услышать Свою речь. 


а 


[а 


@) По Своей милости, мы сделали его брата 
Харуна пророком, ответив, тем самым, на его 
мольбу, с которой он воззвал к своему Господу. 
Помяни, о Посланник, в Коране, ниспослан- 
ном тебе, весть об Исмаиле. Поистине, он был 
правдивым в обещаниях. Какое бы обещание он 
не давал, он обязательно выполнял обещанное, 
и он был посланником и пророком. 
Он приказывал своей семье выстаивать мо- 
литву, отдавать закят, а его Господь был дово- 
лен им. 
Помяни, о Посланник, в Коране, ниспо- 
сланном тебе, весть об Идрисе. Он говорил од- 
827$ ну только правду и веровал в знамения своего 
ее Е - Господа, и он был одним из пророков Аллаха. 
са ре - = Мы превознесли молву о нем, даровав ему 
пророчество, и он занимал высокое положение. 
Все упомянутые в этой суре, начиная с За- 
карии и завершая Идрисом были теми, кому Ал- 
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Р . 5 о\* |7 ум = й 
о паи 55262 Ф 
[2 о = => г  лах оказал свою милость и одарил пророчеством 

Са ^ О 55 “> * 5 
ис ее) 29 5\о >< = Е у 9 среди потомков Адама, среди потомков тех, ко- 
, Е с 52 №. гоМЫы спасли на корабле вместе с Нухом, среди 
> ра Е > =. < 

Е а =, 8-= 1259 ое 327 А < потомков Ибрахима, и Иакуба, среди тех, кого 
2 - Я 2. . ВА. Мы наставили на религию Ислам и среди тех, 
59 -)\ Е 3 | _ 2 5255 22543 БА: >73 5) № кого Мы избрали и сделали пророками. Когда 
за <> с 795 => 29 


с. х = р у с ре с — а они слушали ны читаемые им, 
3% > 2 |2, +..° > они падали ниц перед ахом, плача из-за стра- 
“> ОЕ к) № (во бееы >* ха перед Ним. 
После этих избранных пророков пришли 
последователи зла и заблуждения, которые про- 
нсиснистеениуие < пускали намазы и не совершали их должным об- 
са _\.4 | еек. рекс. АХ 
разом, а также следовали своим страстям, совер- 
шая такие грехи, как прелюбодеяние. Все они встретят зло и потерпят неудачу в Геенне. 
За исключением тех, кто покается в своих упущениях, уверует в Аллаха и совершит праведные деяния. 
Те, кому присущи упомянутые качества, войдут в Рай, и награда за их деяния нисколько не будет уменьшена. 
Это будут Сады Рая, проживание в которых Милостивый обещал Своим праведным рабам, не видевшим 
их [сады] воочию и уверовавшим в них. Обещание Аллаха даровать Рай непременно исполнится, даже если оно 
сокровенно. 
Они [праведные рабы] не услышат в них [в Райских садах] бесполезные разговоры и греховные речи, на- 
против, они будут слышать, как одни приветствуют других и приветствия ангелов, обращенные к ним. Им будет 
являться еда, какую они только пожелают, утром и вечером. 
Рай, имеющий упомянутые описания, есть то, что Мы отдадим в наследство тем Нашим рабам, кто следо- 
вал приказам и сторонился запретов. 
После того, как Аллах # упомянул награду богобоязненных, Он упомянул о том, что богобоязненность — это 
соблюдение Его приказов, и сказал: 
@ «Скажи, о Джибриль Мухаммаду *: «Поистине, ангелы не нисходят по своему желанию. Они нисходят по 
приказу Аллаха. Аллаху принадлежит то, что нас ожидает в вечной жизни, то, что мы оставляем в мирской жиз- 
ни, и то, что между мирской и вечной жизнью». Поистине, твой Господь, о Посланник, не забывает ничего». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Проповедники всегда нуждаются в тех, кто окажет им помощь во время призыва; 
® Утверждение атрибута «Калям» («речь») для Всевышнего Аллаха; 


® Правдивость В обещаниях — похвально, и это относится к качествам пророков и посланников, а нарушение обе- 
щания — порицаемо; 


® Поистине, ангелы являются посланниками Аллаха, которых Он отправляет с Откровением, И ОНИ НИСХоОДЯТ К Ко- 
му-либо из пророков и посланников из числа людей только по приказу Аллаха. 


@% Сура «Марьям» («Мария») 


Создатель небес и земли, их Владыка, и Тот, 
Кто управляет ими; Создатель того, что между 
ними, их Владыка и Тот, Кто управляет ими. По- 
клоняйся же Ему Одному, ибо Он достоин по- 
клонения, и будь стоек в поклонении Ему. Нет 
подобного и равного Ему, кого можно было бы 
приобщить Ему в сотоварищи в поклонении. 
Неверующий, отрицающий воскрешение, го- 
ворит с насмешкой: «Неужели после того, как я 
умру, я выйду из могилы живым во второй раз?! 
Поистине, это невозможно». 

Разве тот, кто отрицает воскрешение, не 
помнит о том, что еще раньше Мы сотворили 
его, когда его не было совсем?! Первое сотво- 
рение является доказательством второго сотво- 
рения при том, что второе сотворение намного 
легче и проще. 

Клянусь твоим Господом, о Посланник, 
Мы непременно выведем их из их могил к ме- 
сту сбора вместе с их дьяволами, которые ввели 
их в заблуждение, а затем Мы непременно при- 
ведем их к вратам Геенны униженными, пол- 
зая на коленях. 

Потом Мы непременно грубо и сурово вытя- 
нем из каждой группы заблудших тех, кто боль- 
ше всех ослушался [Аллаха], и ими будут пред- 
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водители [заблудших]. ы У . 
Затем Мы лучше знаем о тех, кто больше +2 р р 6 
заслуживает Ада и его наказаний жарой и му- 49 № : С 6 


чениями. 
Каждый из вас, о люди, пройдет через мост 
[сырат]|, проложенный над Геенной. Это прохо- 
ждение по мосту является окончательным ре- 
шением, который предписал Аллах, и Его ре- 
шение необратимо. 

Затем, после прохождения через мост, Мы 
спасем тех, кто боялся своего Господа, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и оставим беззаконников 
стоять на коленях, не имея возможности избежать ее [Геенну]. 

Когда людям читают Наши ясные знамения, ниспосланные Нашему Посланнику, неверующие говорят ве- 
рующим: «Какая из наших групп занимает более высокое положение, имеет хорошие жилища и более достой- 
ное место в обществе: наша или ваша?!» 

Но как же много общин Мы погубили до этих неверующих, возгордившихся своим положением и матери- 
альным превосходством. Они [прежние общины] превосходили их богатством и внешним видом, поскольку но- 
сили дорогие одеяния и имели прекрасное телосложение. 

Скажи, о Посланник: «Милостивый предоставит отсрочку тем, кто блуждает в заблуждении, чтобы они еще 
больше заблудились, до тех пор, пока они не увидят воочию наказание, которое им было обещано еще в мир- 
ской жизни или же в Судный день. Вот тогда они узнают о тех, чье место хуже, и чьих помощников меньше: их 
или верующих!» 

А взамен на отсрочку, предоставленную неверующим для их еще большего заблуждения, Аллах увеличи- 
вает приверженцам прямого пути их веру и покорность, а праведные деяния, ведущие к вечному счастью более 
полезны перед твоим Господом, о Посланник, по воздаянию и прекрасны по исходу. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Верующие обязаны заниматься тем, что им приказано, и выполнять эти приказания по мере своих возможностей; 


® Приход всех творений к Аду, то есть их прохождение по мосту [сырат]|, а не само вхождение в Ад - дело, кото- 
рое непременно свершится; 


ы То, что религиозные нормы и их правильное понимание отличаются от воображений невежд и простых людей; 


® Того, кто утопает в заблуждении и крепко держится за неверие, Аллах оставляет творить произвол своим не- 
вежеством и неверием до тех пор, пока это еще больше не обольстит его [неверующего], и не станет причиной 
для еще большего наказания; 


® Аллах укрепляет верующих на прямом пути, еще больше поддерживает их, помогает им и ниспосылает знаме- 
ния, которые становятся причиной их еще большей убежденности, в качестве их вознаграждения. 


Сура «Марьям» («Мария») 0» 
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Видел ли ты, о Посланник, того, кто не 
уверовал в Наши доводы, проигнорировал На- 
ши угрозы и сказал: «Если я умру и буду вос- 
крешен, то непременно буду одарен большим 
богатством и детьми». 

Разве он знал сокровенное и сказал то, что 
сказал, имея ясное доказательство?! Или может 
он заключил с Аллахом договор о том, что его 
непременно введут в Рай и одарят богатством 
и детьми?! 

Все не так, как он утверждает! Мы запи- 
шем все, что он говорит и совершает, и увеличим 
его наказание, за то, что он утверждал ложное. 
Мы унаследуем его богатство и детей, ко- 
торые он оставит после того, как Мы погубим 
его, а в Судный день он придет к Нам один, ли- 
шенный имущества и авторитета, которыми он 
наслаждался. 

Многобожники стали поклоняться дру- 
гим божествам вместо Аллаха, чтобы те стали 
помощниками, с помощью которых они одер- 
жат победу. 

Но все не так, как они утверждают! Боже- 
ства, которым они поклоняются вместо Алла- 
ха, в Судный день будут отрицать поклонение 
многобожников им, отрекутся от них и будут 
их врагами! 

Разве ты не видишь, о Посланник, что Мы 
послали дьяволов и наслали их на неверующих, 
чтобы побудить их совершить ослушание и от- 
речься от религии Аллаха? 

Посему, не торопись, о Посланник, и не 
проси Аллаха ускорить их гибель. Поистине, 


Мы ведем счет их жизни, и когда иссякнет время их отсрочки, Мы подвергнем их мучениям, которые они за- 


служивают. 


Помяни, о Посланник, Судный день — день, когда Мы соберем тех, кто боялся своего Господа, следуя Его 
приказам и сторонясь Его запретов, перед Господом почтенной и уважаемой делегацией. 
А неверующих Мы погоним в Геенну, испытывающими жажду. 
Эти неверующие не получат право на заступничество друг за друга за исключением тех, у кого в мирской 
жизни был завет с Аллахом, верой в Него и в Его посланников. 

Иудеи, христиане и некоторые многобожники сказали: «Милостивый взял Себе сына». 
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ся в прах. 


(8) 
О те, кто говорит такие слова, вы совершили великое злодеяние. 
@`) Небеса готовы расколоться от этих ужасных слов, земля готова разверзнуться, а горы готовы рассыпать- 


Все это из-за того, что они [неверующие] приписали Милостивому сына! Аллах намного превыше этого! 
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Господу со смирением. 


(@) Не подобает Милостивому брать Себе сына, поскольку Он пречист от этого. 
@)) Каждый, кто на небесах и на земле из числа ангелов, людей и джиннов, в Судный день явится к своему 


(5 Он объемлет их знанием, и Он пересчитал их. Ничего не скроется от Него! 
Каждый из них явится к Нему в Судный день один, не имея ни помощников, ни имущества. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® АЯТЫ указывают на глупость и наивность мыслей неверующего; указывают на то, что он имеет сладкоре- 
чивые надежды, и на то, что в вечном мире он обретет обратное тому, о чем мечтал; 


® Аллах натравил дьяволов на неверующих, чтобы ввести их в заблуждение, подстрекать к совершению зла 


и склонить их от повиновения к ослушанию; 


® Почтенные, знающие и праведные люди будут заступаться друг за друга в Судный день, с позволения Аллаха. 


@® Сура <Та-Ха» 


Поистине, тех, кто уверовал в Аллаха и с0- ж&% | № ыы 
у № 

веритал праведные деяния, которыми доволен 

Аллах, Аллах одарит любовью, полюбив их Сам 
и внушив Своим рабам любовь к ним. 
Поистине, Мы облегчили этот Коран, нис- 
послав его на твоем языке, о Посланник, для то- 
го, чтобы ты обрадовал им богобоязненных, сле- 5 РР. 9. 532 
дующих Моим приказам и сторонящихся Моих * ро И 2 р. дл _ х 


запретов, и увещевал им злостно спорящих лю- = 


9 5 2” > 


х (= > 
деи и тех, кому гордость не позволяет прислу- 5 ^ ы } " 9 6 : [46 


шаться к истине. 
253 <“ 45 

Как же много поколений Мы погубили до 52 Пи 

твоего народа! Разве ты сегодня ощущаешь при- а 

сутствие кого-либо из тех общин?! Слышишь ли 

ты их шепот?! А то, что постигло их, может по- 

стигнуть и других, когда позволит Аллах. 
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Мекканская 


$ Цели суры: = КУЛОН ох А-Я а 33 ЗЕЯ : 
Счастье в следовании руководству Корана <) 9/5 


> 02% > к Зе 277.79 Я ?> 
и в несении его послания, а несчастье — в проти- :2 9 АРозоОхА аа _ ОР >> 


воречии ему. 
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«Та. Ха» значение подобных букв было разь- \2@ |-- < 9 ра < 
яснено в начале суры «Корова». | 13 \5\=> 2 \© тя 25 А эз 98 59 _ о 
Мы не ниспослали тебе Коран, о Посланник, ‹2 ть 5 
чтобы он стал причиной твоих сожалений из-за 48 ии да ры 
отказа твоего народа уверовать в него. т 
Мы ниспослали его только для того, чтобы 
он стал напоминанием для тех, кому Аллах ока- 
зал помощь бояться Себя. 
Его ниспослал Аллах, Который сотворил зем- 
лю и возвышенные небеса. Это — великий Коран, 
поскольку он ниспослан Великим. 
() Милостивый возвысился и превознесся над Троном так, как р Его величию #. 
Ему Одному принадлежат творения, власть и управление всем, что есть на небесах, на земле и под грунтом. 
Если ты будешь говорить слова громко, о Посланник, или будешь произносить их тихо, то ведь Он знает обо всем 
этом. Ему известно тайное и то, что еще более скрыто, чем тайна, например, мысли, и ничего не скроется от Него. 
Аллах — Тот, помимо которого нет бога, достойного поклонения. Ему Одному принадлежат самые совершен- 
ные и прекрасные имена. 

Поскольку Пророк 3, переживал из-за отказа народа [уверовать], ему явилась история о Мусе в качестве 
успокоения для него. Аллах сказал: 
С) «Тебе уже явилась, о Посланник, весть о Мусе сыне Имрана» 
(> «Когда он увидел огонь во время своего путешествия и сказал своей семье: «Оставайтесь на этом месте. 
Я увидел огонь и, быть может, я принесу вам из этого огня головню или найду кого-нибудь, кто укажет мне на 
верную дорогу»». 
(Э Когда он пришел к огню, Аллах # воззвал к нему словами: «О Муса!» 
(©) «Поистине, Я — твой Господь. Сними же свою обувь, готовясь к беседе со Мной. Поистине, ты находишь- 
ся на пречистой долине (Тува)». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Великий Коран не был ниспослан для того, чтобы утомить души [людей] поклонением, или же для того, чтобы 
заставить их испытать обременительные трудности. Поистине, это Писание является напоминанием, из которо- 
го извлекают пользу те, кто боится своего Господа; 


е Аллах установил связь между сотворением и повелением. Подобно тому, как сотворение не может быть лишено 
мудрости, также повеление и запрет могут быть только справедливыми и мудрыми; 


® Супруг обязан расходовать имущество на свою семью (супругу): на еду, одежду, жилье и позаботиться о спосо- 
бах отопления в холодное время. 


Сура «Та-Ха» @ 


Я избрал тебя, о Муса, для донесения Мо- 
его послания, и посему прислушайся к тому, что 
Я внушаю тебе в Откровении. 

Поистине, Я — Аллах! Нет помимо Меня ино- 
го бога, достойного поклонения, так поклоняй- 
ся же только Мне Одному и совершай намаз са- 
мым совершенным образом, чтобы вспоминать 
в нем обо Мне! 

а. в ие _. 2 Поистине, Час непременно настанет, и Я ед- 
р 3 | —. дэ ИИ Е. у А ея ся 52 › 5, вали не скрываю его от Себя. Никто из творений 


не знает о времени его наступления, но им извест- 
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р —- 


2% чтобы каждому человеку Мы воздали за то, что 


66> < 6 2 ве 2 238 2 ь АХ и он совершал, будь это добро или зло. 
о И @5) Пусть не отворачивает тебя от веры в него 
7 = д С» < } я [в Час] и подготовки к нему посредством совер- 
> 2 шения праведных деяний, тот, кто не верует в не- 
го из числа неверующих, и кто потакает своим 
страстям, совершая запретное, иначе это станет 
я <> причиной твоей гибели. 
СНЕ оч б И руке, о Муса? 
222) 2 > № С) Что это у тебя в правой руке, о Муса? 
5 Я аа 3 22 М7; .- № (@) Муса сказал: «Это — мой посох. Я опираюсь 
® 545] 9» Зиг о #62 № на него во время ходьбы и им я сбиваю с дерева 
т. 2 55” листья для моих овец. Он приносит мне и другие 
дя >. Фе 27° 13 27455 Фа @м) пользы, помимо тех, что я упомянул». 
= ло „ ВА. ©) Аллах сказал: «Брось его, о Муса!». 
> @ Муса бросил его, и он превратился в змею, 
которая легко и быстро двигалась. 
Аллах сказал Мусе: «Возьми посох и не бой- 
ся того, что он превратился в змею. Мы вернем 
< его [посох] в прежнее состояние, когда ты подни- 
>>” мешь ее [змею]». 
Е, ое ели аи ка Прижми свою руку к боку, и она выйдет бе- 
: лой, без следов проказы. Это будет вторым при- 
знаком [пророчества] для тебя. 

Мы показали тебе эти два признака, чтобы 
показать тебе, о Муса, некоторые из Наших великих знамений, указывающих на Наше Могущество и на то, что ты 
являешься посланником Аллаха. 

(5) Отправляйся, о Муса, к Фараону, ибо он перешел границы в неверии и восстал против Аллаха. 
Муса сказал: «Господи, расширь для меня мою грудь, чтобы я переносил боль». 
Облегчи мне мое дело. 

Сделай меня способным произносить красноречивые слова. 

Чтобы они понимали мою речь, когда я буду доносить твое послание. 

Назначь мне помощника из моей семьи, который поможет мне в моей миссии, 
моего брата Харуна сына Имрана. 

Укрепи им мою спину, 

и сделай его моим товарищем в послании, 

чтобы мы славили тебя многократно, 

и поминали тебя многократно. 

Поистине, Ты видишь нас и ничего от Тебя не скроется. 

Аллах сказал: «Мы даровали тебе то, что ты попросил, о Муса». 

Мы и прежде оказывали тебе другую милость, 


иг 595 э — > р Е д 
\ РВ \ 252$ ев 25 2 сх и бт ь ны его признаки, о которых сообщил им пророк, 


> 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Обязательность хорошо слушать важную информацию, самой важной из которой является Откровение, нис- 
посланное от Аллаха; 


® Первое Откровение, внушенное Мусе, охватывает две основы вероубеждения, и это-признание Единственно- 
сти Аллаха и вера в Час (Судный Час); и самую важную обязанность после веры -— намаз; 


® Взаимопомощь между проповедниками необходима для того, чтобы достичь цель. Аллах сделал брата Мусы 
Харуна пророком, чтобы тот помогал [Мусе] донести послание; 


® Важность обладания проповедников искусством разъяснения [послания] тем, кого они призывают. 


<314> Сура <Та-Ха» 


Вот Мы внушили твоей матери Откровение 22 № о РЫЙ ЗЕ 

ео у р р › : ее оС ПЕС ее 
которым Аллах защитил тебя от козней Фараона. Г 
23 <“ 

Мы приказали ей в Откровении: «Брось 


ы 
его после его рождения в сундук, и пусти этот 4 2 
сундук по морю. Оно выбросит его на берег по +2 = ЕЯ № 
Нашему приказу, и тогда его подберет Мой враг : 
и его враг — Фараон. Я одарил тебя Своей любо- ый р я | р 2% 


вью, люди также полюбили тебя и тебя взрастили 
у Меня на глазах, под Моей опекой и защитой». 
Вот твоя сестра вышла и пошла туда, ку- \ 
да плыл сундук. Она сказала тем, кто взял его 758 > = 


[сундук]: «Не указать ли вам на того, кто будет } а= (2? 81659 А За ОО ды г. 22 Я 
оберегать, вскармливать и воспитывать его?» в 75 

И Мы оказали тебе милость, вернув тебя к тво- < 2 
ей матери, чтобы она обрадовалась твоему воз- 4% 
вращению и не горевала по тебе. Ты убил копта, +2 -_ _ < о ле 
которого толкнул, и Мы оказали тебе милость, 49 > р Зи 
когда спасли тебя от наказания. Мы избавля- 4 .. -_ 

ли тебя снова и снова от всех испытаний, кото- 
рым ты подвергался. Ты покинул [город] и про- 
был много лет с жителями Мадьяна, а затем, ты 
пришел тогда, когда тебе было предопределено 
прийти для этой беседы, о Муса. 

Я избрал тебя для того, чтобы ты стал по- 
сланником от Меня, передающим людям то, что 
Я внушил тебе в Откровении. 

Идите, о Муса, ты и твой брат Харун, с На- 
шими знамениями, указывающими на могуще- 
ство Аллаха и Его Единственность, и не слабей- 
те, призывая ко Мне и поминая Меня. 

Идите к Фараону, поистине, он преступил 
границы в неверии и восстании против Аллаха. . 
Говорите ему добрые слова и не будьте с ним 94 ж 
резки, быть может, он помянет назидание, побо- 
ится Аллаха и раскается. 
Муса и Харун сказали: «Поистине, мы бо- р РЕИЕНУ г т: ВТ ТР 5 
имся того, что он поспешит наказать нас до то- 

го, как мы призовем его, или что, он преступит границы несправедливости по отношению к нам, убив нас или 
подвергнув другим [мучениям]|». 

Аллах сказал им: «Не бойтесь. Поистине, Я с вами и окажу вам помощь и поддержку. Я слышу и вижу то, 
что происходит между вами и ним». 

Придите к нему и скажите ему: «Поистине, мы — посланники от твоего Господа, о Фараон. Отправь же с на- 
ми сынов Исраиля, и не подвергай их мучениям, убивая их сыновей и притесняя их женщин. Мы явились к те- 
бе с доводом от твоего Господа, подтверждающим нашу правдивость, и спасением от наказания Аллаха для тех, 
кто уверует и последует прямому руководству Аллаха». 

Поистине, Аллах внушил нам в Откровении, что наказание в мирской и вечной жизни ожидает тех, кто со- 
чтет ложью знамения Аллаха и отвернется от того, с чем пришли посланники. 

Фараон сказал, отвергая то, с чем они явились: «Кто же ваш Господь, о котором вы утверждаете, что он от- 
правил вас ко мне, о Муса?» 

Муса ответил: «Наш Господь - Тот, Кто придал всякой вещи облик и форму, подходящие им, а затем указал 
творениям на путь к тому, для чего они были сотворены». 

Фараон спросил: «А что будет с предыдущими общинами, которые находились в неверии?» 


у 36. ки х 
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ка 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Совершенная забота Аллаха о Своем собеседнике Мусе, о пророках и посланниках. Их наследники также по- 
лучат долю этой заботы, по мере их отношения к Аллаху; 


о К общему наставлению всех творений относится то, что каждое творение стремится извлечь ту пользу, для ко- 
торой оно было создано, и стремится отвратить от себя зло; 


® Разъяснение достоинства повеления одобряемого и порицания предосудительного, и того что, обращаться к тем, 
кто обладает силой и кому обеспечена безопасность, необходимо мягкими словами, 


® Лишь Один Аллах обладает сокровенными знаниями прошлого, настоящего и будущего, и это Его особенность. 


Сура «Та-Ха» 15 


Муса сказал Фараону: «Знание о том, чего 
придерживались те общины, принадлежит мо- 


сме © < в. 2.17 5 № >> ему Господу, и это предначертано в Хранимой 
а —- о - 2 __ Е >) и = <” Скрижали. Мой Господь не ошибается в своих 
ЗЫ - ВА яя чар: р 55$ 2 С: - 95. знаниях и не забывает то, что знает». 
26 — 355 +2; 2 43 и Моему Господу, Который сделал для вас 
А.) < т 
- = д. 1-3 землю ровной, чтобы вы могли проживать на 
2 дА (=> Ия Е > : я 
=.) 


=> =. 3» ней, проложил на ней для вас дороги, пригод- 
Е 2 2: 7.3 2 м в. 
м 2 а = я № — а А Е 5 28 4 ные для хождения по ним, и ниспослал с неба 
т о г: 2- >” дождевую воду, посредством которой Он взра- 
я \° стили различные виды растений. 


ть 


“/5 

-. В 

С° Ешьте, о люди, из благой [пищи], что Мы 
2 взрастили для вас, и пасите свой скот. Поисти- 
ы 

= не, в упомянутых благах есть доказательства 
2 
ее могущества Аллаха и Его Единственности для 
26 тех, кто обладает разумом. 

но @ Вашего праотца Адама Мы сотворили из 
24 земляной глины, в нее Мы возвратим вас, похо- 
ЕЯ ронив вас, когда вы умрете, и из нее Мы выве- 
427 дем вас во второй раз для воскрешения в Суд- 
=. ный день. 
ыь @ Мы показали Фараону все девять Наших 
24 знамений. Он увидел их, счел их ложью и отка- 
= зался ответить [на призыв и| уверовать в Аллаха. 
Я Фараон сказал: «Неужели ты пришел к нам 
ль 57 у } 
=. чтобы изгнать нас из Египта, являя нам свое 
ыь колдовство, о Муса, и чтобы власть над ним 
24 досталась тебе?» 

> Е 

г Мы непременно покажем тебе, о Муса, та- 
2 кое же колдовство, какое явил ты. Назначь же 
=. нам срок до определенного времени и в опреде- 
> ленном месте, куда не опоздаем ни мы, ни ты. 
р се Пусть это место будет просторным и на равной 


отдаленности от обеих групп. 

@) Муса сказал Фараону: «Вашим сроком будет утро праздничного дня, когда люди соберутся на празднование». 
© Фараон отвернулся и направился к себе. Он собрал свои козни и хитрости [то есть колдунов], и затем 
явился в назначенный срок и в указанное для победы место. 

Муса обратился к колдунам Фараона с наставлением и сказал: «Остерегайтесь! Не возводите ложь на Ал- 
лаха, обманывая людей колдовством, иначе Он уничтожит вас Своим наказанием. Те, кто возводил ложь на 
Аллаха, уже потерпели убыток!» 

Колдуны посмотрели друг на друга, услышав речь Мусы и поговорили об этом друг с другом шепотом. 
Одни колдуны сказали шепотом другим: «Поистине, Муса и Харун — два колдуна, которые желают из- 
гнать вас из Египта своим колдовством, которое показали, и идти по жизни, следуя вашему превосходному 
обычаю, ибо ваш путь — самый превосходный». 

Хорошо выполните свое дело и не впадайте в разногласие, а затем выстройтесь в ряд и бросьте то, что 
у вас есть, одним разом. Сегодня успех обретет тот, кто одолеет своего противника. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Взращивание разновидных растений и различных цветов из земли - явное доказательство Могущества 
Всевышнего Аллаха и наличия их Создателя; 

® В аятах упоминается два ясных логических доказательства возвращения [воскрешения]: взращивание 
растений из земли после того, как они погибли; и создание человека, обладающего разумом, из нее же; 

® Неверие Фараона было упрямством, потому что он видел знамения воочию, а не по рассказам, и согла- 
шался с ними в глубине души; 


® Муса выбрал праздничный день, чтобы возвысить Слово Аллаха и выявить Его религию, чтобы подавить 
неверие перед всеми людьми на общем собрании, и чтобы весть об этом быстро разошлась. 


<316> Сура <Та-Ха» 


Колдуны сказали Мусе: «О Муса, выбе- хх а Ее АСТИЙ Е 
ри одно из двух: либо ты начнешь показывать ь ЕО р 
колдовство, которым ты владеешь, либо мы на- 


чнем это делать». ‚. 
Муса сказал: «Сначала бросайте вы то, что № 
у вас есть». Они бросили то, что у них было, |5 
у 

и тогда их веревки и посохи показались Мусе %& = №. 
> 22 я Ро их РСЯ > 

змеями, двигающимися быстро, из-за влияния ‘ 2 . АА = ® у 5 
колдовства. я в о _. ВВ 
А о ы 27° ь => > 52 СЯ = 
Муса скрыл свой страх перед тем, что они а МИ СЛ 
сотворили. е 2-7 < ые 


Аллах сказал Мусе, успокаивая его: «Не бой- 
ся того, что тебе внушили. Поистине, ты, о Му- 
са, превознесешься над ними, ибо одержишь над : 2.9 А 


о у иг 
ними верх и победишь их». : © (99992 ни * 
(@) «Брось посох, который в твоей правой руке, о ия. 32% х 
и он превратится в змею, которая поглотит то, % ы № Я 
что они сотворили своим колдовством. Они яви- 
ли лишь колдовство и козни, и колдуны никогда 
не обретут желаемое, где бы они не находились». 
Муса бросил свой посох, и он превратился 
в змею. Змея поглотила все, что сотворили кол- 
дуны, и тогда колдуны пали ниц перед Аллахом, 
поскольку узнали, что то, что явил Муса не яв- 


ляется колдовством, а является [знамением] от : { ЕЕ ме Е 
5 - = Я 


7 
5 
ых 
ра 
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Аллаха. Они сказали: «Мы уверовали в Госпо- 27 
да Мусы и Харуна — Господа всех творений!» 

Фараон сказал, упрекая колдунов в вере +44 > 
и угрожая им: «Неужели вы уверовали в Му- +5 3 
су до того, как я дам вам разрешение на это?! 4 2 
Поистине, Муса, несомненно, является вашим 


2 
> 


722 


+ Е 
> Ум. РЗ ДА 3 
главарем, о колдуны, который обучил вас кол- 7 (5) АНЯ $ ны 
7. С * я — ее 


довству. Я непременно отрублю каждому из вас 


ноги и руки накрест и распну ваши тела на паль- Зи - 3 95 УЛ Е Я = 
Е ЩЕОТ Е 
2 ры 


Ра 


я 


мовых стволах, пока вы не умрете. Вы станете 
назиданием для других, и вы узнаете при этом, с ГАЯ | т 
кто из нас сильнее наказанием и долговечнее: я фи р А 

или Господь Мусы?!» 

Колдуны сказали Фараону: «Мы не последуем за тобой, о Фараон, вместо того, чтобы следовать ясным зна- 
мениям, которые явились нам, и мы не отдадим тебе предпочтение перед Аллахом, Который сотворил нас. По- 
ступай с нами, как хочешь. Ты имеешь власть над нами только в этой временной мирской жизни, и твоя власть 
скоро исчезнет». 

@) «Поистине, мы уверовали в нашего Господа, и надеемся на то, что он сотрет наши прежние грехи, такие 
как, ослушание, неверие и другие, и сотрет наш грех колдовства, которому ты нас принудил обучиться и прак- 
тиковать, и заставил соревноваться с Мусой. Вознаграждение Аллаха лучше, чем то, что ты нам обещал, и Его 
наказание долговечнее, чем мучения, которыми ты нам пригрозил». 

Поистине, правда и итог таковы, что тот, кто придет в Судный день к своему Господу, не веруя в Него, бу- 
дет ввергнут в Огонь Геенны и пребудет там вечно. Такой никогда не умрет и не сможет обрести покой от ее му- 
чений, а также не сможет прожить прекрасную жизнь. 

А тот, кто явится к своему Господу в Судный день верующим в Него и совершившим праведные деяния, то 
обладателям таких великих качеств уготованы возвышенные места и высокие степени. 

Этими степенями будут Райские сады, как обитель, перед дворцами которых текут реки, и в которых они 
[верующие] пребудут вечно. Упомянутая награда станет вознаграждением каждого, кто очистился от неверия 
и ослушания. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Колдун не спасется и не преуспеет, куда бы он не приходил на этом свете, и как бы он не обманывал. Он не об- 
ретет желаемое колдовством, будь это хорошее или плохое; 


® Вера творит чудеса, ведь вера колдунов была прочнее, чем горы. Наказание мирской жизни стало для них не- 
значительным, и они не придали значения угрозам Фараона; 


® Беззаконники усердно грозили приверженцам истины суровым наказанием и стремились унизить и опозорить их. 


Сура «Та-Ха» т 


Мы внушили Мусе в Откровении: «Отправ- 
ляйся с Моими рабами из Египта ночью, чтобы 
никто не узнал их. Проложи для них по морю 


< 2 > 

: > 2.5 С 55а 15 > сухую и безопасную дорогу, ударив посохом по 
2$ у <“ 

< а ее: 58 9 р _ х р М = морю, не бойся того, что тебя догонят Фараон 
Я 252 4 94 05 96) са мт. 318 5 и его свита, и не бойся утонуть в море». 

ка > Фараон вместе со своим войском пустился 


72. а —_ 


р. | - 
р . 52 9 7 я У Ее \ а до КЕ й к в погоню, и тогда на него и его войско нахлыну- 


ли [волны], о сущности которых известно толь- 
ко Аллаху. Они все утонули и погибли, и спасся 
только Муса и те, кто были вместе с ним. 


329 Ея > Жал 2) Фе 

Е: ЕН 1952-22: к, Фараон ввел в заблуждение свой народ, при- 
ее Фр. № ода вх о 5 р = 5 украсив для них неверие и обманув их, и он не 
2 = 35-9 2-9 | и ВЯ: наставлял их на прямой путь. 

я > Е 257. А 958 оч: После того, как Мы спасли сынов Исраиля 


от Фараона и его войска, Мы сказали им: «О сы- 


` У С, 
РАЗА 


о% 


Р-4 
Я»: И . \ 


С УС 


САХ 5 р 
— = <) 39% 29 >29 <> ны Исраиля, Мы спасли вас от ваших врагов и да- 
м РР ; г ли вам обещание заговорить с Мусой на правой 
УС 322 — 3 СЫ» «” стороне долины, расположенной рядом с горой 
7 . > ` 
= >” Тур. А в пустыне Мы ниспослали вам из Наших 
| РЯ 9 > р 77. ох р р Ра > 
‹ > *\ — =. : 
я $\ -)\ о >С — — о У х благ сладкое питье, подобное меду, и маленьких 
= — \ 


” птичек, с приятным мясом, подобных птице Са- 
Е Е ЕТСЯ < . - 
$ 3 а ь 2 \ 5 “’ мани [перепела]». 

< . ‹ (©) Вкушайте приятную и дозволенную пищу, 
. Ра - я ля %, < 7 
75) д = “. которой Мы вас наделили, и не преступайте гра- 
232 И: ны НАМ 

г = = < У >= (45 —_ . ницы дозволенного, оставив то, что Мы дозво- 
2 а 7: р ий №; лили вам и прибегнув к тому, что Мы запретили 
х РА са > вам, иначе вас постигнет Мой гнев. А тот, кого 
в В 5 т а Я - № постигает Мой гнев, гибнет и остается несчаст- 

а. о [> 5: <> ным в мирской и вечной жизни. 
к Поистине, Я —Прощающий для тех, кто по- 


о Е. 9 ра я Фея Я = кается передо Мной, верует и совершает пра- 
4 


В р ведные деяния, а затем стойко следует истине. 
иг: в: о я 
ИВ 2 —— > во 


Что заставило тебя поспешно покинуть свой 
5 `_ народ, о Муса, ибо ты пришел раньше них и оста- 
РЯ — Туи т\у ТУТТА, ВИЛ их позади себя? 
Муса сказал: «Они находятся позади меня 
и скоро догонят меня. Я пришел к Тебе раньше моего народа, чтобы Ты был доволен мною из-за моей поспеш- 
ности к Тебе». 
Аллах сказал: «Поистине, Мы испытали твой народ, который ты оставил позади себя, поклонением тельцу. 
Самаритянин призвал их к поклонению ему и тем самым ввел их в заблуждение». 
Муса вернулся к своему народу, гневаясь на них за их поклонение тельцу и печалясь о них. Муса сказал: 
«О народ, Разве Аллах не дал вам прекрасное обещание ниспослать вам Таурат и ввести вас в Рай? Неужели 
прошло так много времени, что вы забыли об этом? Или совершая этот поступок вы пожелали, чтобы на вас об- 
рушился гнев от вашего Господа и Его наказание, и поэтому нарушили обещание, данное мне -— стойко покло- 
няться [Аллаху], пока я не вернусь к вам?!» 
Народ Мусы сказал: «Мы не нарушили данное тебе обещание по собственному желанию, о Муса, напро- 
тив, мы были вынуждены. Мы понесли тяжелые украшения народа Фараона, и мы собрали все это в яму, что- 
бы избавиться от них. Вместе с нами украшения в яму бросил и самаритянин, а была у него лишь пыль от ко- 
пыта лошади Джибриля». 


4 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


о К установлению Аллаха относится Его месть грешникам таким способом, который исцеляет груди верующих, 
радует их глаза и избавляет их сердца от гнева; 


® Беззаконник является бедой для самого себя и для своего народа, потому что он вводит их в заблуждение и не 
направляет их к благу и к спасению; 


® Блага требуют того, чтобы их помнили и постоянно благодарили за них, а отрицание их приводит к гневу Ал- 
лаха и его обрушению; 


е Аллах всегда прощает тех, кто кается перед Ним в многобожии, неверии и ослушании, кто верует в Него, со- 
вершает праведные деяния и затем стойко следует этому пути до самой смерти; 


® Хоть поспешность в общем порицается, в религии она одобряется. 


@ Сура «Та-Ха» 


Самаритянин изготовил из этих украшений 
для сынов Исраиля изваяние тельца, у которого нет 
ни души, и который не мычит подобно обычной 
корове. Те, кто впали в искушение из-за поступка 
самаритянина, сказали: «Вот ваш бог и бог Мусы, 
которого он забыл и оставил здесь». 


- ЕТ До ода, 


Неужели те, кто впал в искушение из-за тель- 28 6 Ас Е а ; 2$ 62 
ца и поклонялись ему, не видели, что телец не го- +2 — 3 29 О 8912 «> 7 
ворит с ними, не отвечает им, не способен изба- 44 а 22- 5-8 

вить их и других от беды, и не способен принес- 8 УЕ и 5 22 _ Аля ые 
ти им или другим пользу?! Я ох Е 57 | $ 
Харун говорил им до возвращения Мусы: {8 8 ЧЕ дар еС® 3) 6 |. 
«Изготовление тельца из золота и его рев являет- 4 а г $5 27 о 25 

ся лишь испытанием для вас, чтобы выявить сре- 4 27 —=> 58$ о 

ди вас верующего и неверующего. Поистине, ваш +5 
Господь, о народ — Тот, Кто обладает милостью, а 
не тот, кто не способен причинить вам ни вреда, 
ни пользу, не говоря уже о том, чтобы смилости- 
виться над вами. Следуйте за мной в поклонении 
Ему Одному и повинуйтесь моим велениям, оста- 
вив поклонение кому-либо, кроме Него». 

Те, кто впали в искушение поклонением тель- 
цу, сказали: «Мы не перестанем поклоняться ему, = ы 
пока Муса не вернется к нам». Е 43$ 3® с за |223 эх = ха р 2.9—^ г 
Муса сказал своему брату Харуну: «Когда .: $ 13 \- 2 119 _ ЕЙ : т. $ $ 7 5 
ты увидел, что они впали в заблуждение, покло- о 2 3 ое > 
няясь тельцу вместо Аллаха, что помешало тебе я ет = Е 
покинуть их и присоединиться ко мне?! Не- 
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2 ба, а 
К а у, е: к 


т 


с 


СХ 


ужели ты ослушался моего веления, когда я оста- 5@ т. ра 3% 55 Ве ЕЙ 
вил тебя своим преемником над ними?!» ; а 24-9 е = 
2 $ а 
Когда Муса схватил своего брата за бороду 4 Я Я КЕ 551; я № 
и за голову, притягивая к себе и упрекая его за его 2% «$ АЛ 5 


поступок, Харун сказал ему, заискивая у него со- 
чувствия: «Не хватай меня за бороду и за волосы 
на моей голове. У меня была уважительная при- 
чина остаться вместе с ними. Я боялся, что, если я оставлю их одних, они впадут в разногласия, и ты скажешь мне, 
что это я разобщил их и не выполнил твое завещание относительно них». 

Муса обратился к самаритянину: «А что ты скажешь, о самаритянин? Что заставило тебя совершить такой по- 
ступок?» 

Самаритянин сказал Мусе: «Я видел то, чего не видели они. Я видел Джибриля на коне. Я взял пригоршню 
земли со следов его коня и бросил ее на расплавленные украшения, литые в облике тельца, и так образовалось из- 
ваяние тельца, издающий рев. Мой поступок мне приукрасила моя душа». 

Муса сказал самаритянину: «Ступай! Пока ты жив, ты все время будешь говорить: «Я не касаюсь вас, и вы не 
касаетесь меня». Ты будешь жить отверженным, и для тебя наступит срок в Судный день, где тебя отчитают и на- 
кажут. Аллах не нарушит это обещание, данное тебе. Посмотри на своего тельца, которого ты взял для себя в каче- 
стве божества, и которому ты поклонялся вместо Аллаха. Мы разведем огонь, пока он не расплавится, а затем раз- 
веем его по морю, чтобы от него не осталось и следа». 

Поистине, вашим истинным богом, о люди, является Аллах. Нет иного бога, достойного поклонения, кроме 
ее Его знание объемлет всякую вещь и Он # не упускает ничего. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Обманывать людей и искажать истину — это деяния заблудших людей; 
® Гнев считается похвальным лишь в том случае, если вызван нарушением запретов Аллаха; 


® Ваятах содержится основа порицания приверженцев нововведений и грешников, это — покидание их и не сме- 
шивание с ними, 


® Аяты указывают на обязательность размышления, стремясь познать Всевышнего Аллаха посредством Его дея- 
ний во Вселенной. 


Сура <«Та-Ха» <319> 


Подобно тому, как Мы рассказали тебе, о По- 
сланник, историю о Мусе, Фараоне и их народе, Мы 


$ ел = а а аа т 9 №» расскажем тебе истории пророков и общин, что жили 
Ас = №9 су. Ни я > у ‚ до тебя, чтобы это стало утешением для тебя. И Мы 
Е ь 5; даровали тебе Коран от Нас, чтобы он стал назида- 
| 2 я > . / 
: у) > 292 ри 1 т |2 — 25% А: Бе > 5 нием для тех, кто способен поминать его. 


А кто отвернется от этого Корана, ниспослан- 
ного тебе, не уверует в него и не станет совершать 
деяния в соответствии с ним, тот в Судный день 
явится, неся великую ношу и заслуживая мучитель- 
ные страдания. 

Они пребудут в этих мучительных страдани- 
ях вечно! Как же скверна ноша, которую они поне- 
сут в Судный день! 


а оЗаыайя ИК т 
& к оРЗЕА 22 53 — ть — >. ИИ: Е В тот день, когда ангел подует в рог во второй 
раз для воскрешения, и Мы соберем неверующих в 


> ра $\ > ао (2): — , =2 5) С О и : этот день синеглазыми, поскольку изменится их цвет 


>7 <. и цвет их глаз из-за ужаса того, с чем они столкну- 
о. ик А 7-7. 5359 В лись в вечной жизни 
уе 2% вес У: аз они будут переговариваться шепотом слова- 
| и 2) \ Е: $5.; ВЕ АЛ их т {2 >> $ 5 ми: «После смерти вы пробыли в барзахе [загробная 
С | — о 5-2 оАЫУА © 5: жизнь до Судного дня] всего десять ночей». 
аи 2, 1 | 2-3 {#- ра _ Нам лучше известно о том, что они будут го- 
54 — 29 $ 2: ОЕ АН 2 КЕдиЕН 2258 5* ворить шепотом, ведь Мы ничего не упускаем, и са- 
ай = мый умный из них скажет: «Вы пробыли в барзахе 
227 Л $3 ГА всего лишь день, и не больше». 
4255 _л^ 9 а = 
: Они спрашивают тебя, о Посланник, о состоя- 
нии гор в Судный день, скажи им: «Мой Господь 
выдернет горы с корнями и развеет их, и они пре- 
вратятся в прах». 

Он оставит землю, которая носила их [горы], 
гладкой [равниной], на которой не будет ни зданий, 
ни растений. 

Ты не увидишь на земле, о смотрящий на нее, 
ни неровностей, ни впадин, ни возвышенностей, 
из-за совершенства ее плоскости. 

В этот день люди последуют за голосом глаша- 
тая, зовущего к месту сбора, и им не удастся укло- 
ниться. Голоса утихнут перед Милостивым из-за страха, и в этот день ты будешь слышать только тихий шепот. 

В этот великий день, пользу принесет лишь заступничество того, кому Аллах позволит заступиться, и чьими сло- 
вами заступничества Он будет доволен. 

Аллаху известно о том, что ожидает людей — о Судном Часе, и Ему известно о том, что они оставят в мирской жиз- 
ни, но все рабы, вместе взятые, не смогут объять знания о сущности Аллаха и Его атрибутах. 

Лица рабов смирятся и станут покорными перед Живым, не умирающим, Вседержителем дел Своих рабов, управляю- 
щим и распоряжающимся ими, а убыток потерпит тот, кто понесет бремя греха, ввергая самого себя в ущелье погибели. 
Кто совершал праведные деяния, будучи верующим в Аллаха и в Его посланников, тот обретет полноценную награ- 
ду, не будет бояться несправедливости — что его накажут за грех, которого он не совершал, и не будет бояться убавления 
награды за свои праведные деяния. 

Подобно тому, как Мы ниспослали истории прежних [народов], Мы ниспослали этот Коран на ясном арабском язы- 


ке и разъяснили в нем различные угрозы — устрашения и запугивания, дабы они побоялись Аллаха, или чтобы Коран стал 
для них наставлением и уроком. 
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3% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Весь Великий Коран является напоминанием и наставлением для общин, групп и отдельных людей, а также честью 


и гордостью для человечества; 


№ Заступничество не принесет пользу никому, кроме заступничества того, кому Милостивый позволит заступаться и чьи- 
ми словами заступничества Он будет доволен; 


Коран содержит в себе самые прекрасные предписания, о совершенстве и превосходности которых свидетельствуют 
разум и человеческое естество; 


К этикету по отношению к Корану относится изучение его с принятием, повиновением, почитанием, следование его 
свету, который направляет на ИСТИННЫЙ путь, и проявление к нему интереса, изучая его и обучая ему; 


В Судный день грешники будут сожалеть о том, что они упустили много времени и проводили его небрежно и невни- 
мательно, отворачиваясь от того, что было для них полезно, и принимая то, что причиняло им вред. 


320) Сура <Та-Ха» 


Е Е 1 ^ А я> 
Превыше Аллах, Пресвят Он и Велик, Царь, в {45 № Ч НИ, 


которому принадлежит власть над ВСЯКОЙ вещью. я 
333 Зе Х и 


Он- Истина и слова Его — истина. Превыше Он 
ВР Ое о = ры 25 


от того, что приписывают Ему многобожники. 


Не спеши, о Посланник, читать Коран вместе 
я Зе >> 5 „= и 
= о. У 


с Джибрилем, пока не завершится его передача 
хз 


тебе, и скажи: «Господи, приумножь мне знания 
д 3? 99 РЯ => 
$ = — 
©8.5 05$ о АЕ 


сверх того, чему Ты меня обучил». 
72 ря > _ АЕ я п, 97 д та 
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После того, как Аллах упомянул историю 
о Мусе и о том, что относится к этой истории — 
об отказе Фараона [уверовать] и о беспечности 
сынов Исраиля, Он упомянул историю Адама, 
побуждая того, кто забылся, вернуться к покло- 
нению Аллаху, и сказал: ея 
Прежде Мы завещали Адаму не вкушать из - ги Е 25 3% о оо Ве 
дерева и запрещали ему это, разъяснив, каким 4 57 3 2 = 59 3 : — 

будет исход. Но он забыл это завещание и вку- с |7 у» ®=5 9 ЗА 

сил из дерева, не проявив терпения, и Мы не ви- ь м. Я В 

дели в нем твердую решительность хранить то, - «9 59 не Зем >55 56 пОРУФ 

что Мы завещали ему. 9 57 а 

Помяни, о Посланник, как Мы сказали ан- 525 С 53» ех © 
гелам: «Падите ниц перед Адамом, совершая ему & 

поклон приветствия. Они все пали ниц, кроме _ и ео. < 32 9 __ `4- Е А 
Иблиса, который находился вместе с ними, но +4 

не был одним из них. Он отказался совершить 

земной поклон из-за высокомерия». 

Мы сказали: «О Адам, поистине, Иблис — 

твой враг и враг твоей супруги. Пусть же он не 1% - Е 

выведет тебя и твою супругу из Рая из-за пови- 277 7 

новения ему и его ен а не то ты возь- 2 о У _— 339 > 

мёшь на себя трудности и ненавистное». <> 

Поистине, Аллах взял на Себя кормить те- 

бя в Раю, ты не будешь голодным, и Он оденет 

тебя, и ты не будешь нагим. + 
В нем [Аллах] напоит тебя, и ты не будешь % ТРУ Е ыы | 
жаждать, и Он бросит на тебя тень, и тебя не кос- р кт уу. я АКА 
нется солнечная жара. 

Но дьявол стал нашептывать Адаму и сказал ему: «Показать ли тебе дерево? Тот, кто вкушает из него, не 
умирает никогда, а остается живым вечно и имеет непреходящую власть?!» 

Адам и Хава вкусили из дерева, которое им было запрещено, и тогда им стали видны срамные места после 
того, как они были скрыты. Они стали прилеплять на себя листья Райских деревьев, и укрывать ими свои срам- 
ные места. Адам нарушил приказ своего Господа, не последовал Его велению сторониться вкушения [плодов] 
этого дерева и приступил к тому, что ему не было дозволено. 

() Затем Аллах избрал его, принял его покаяние и оказал ему помощь встать на прямой путь. 

(@ Аллах сказал Адаму и Хаве: «Низвергнитесь из Рая вы и Иблис. Он будет врагом для вас, а вы будете вра- 
гами для него. Если же к вам явится от Меня разъяснение Моего пути, то кто из вас последует разъяснению Мо- 
его пути, поступит в соответствии с ним и не отклонится от него, тот не впадет в заблуждение от истины и не 
станет несчастным в Последней жизни из-за наказания, и Аллах введет его в Рай». 

А того, кто отвернется от Моего Напоминания, не примет его и не ответит на него, ожидает тяжкая жизнь 
в мирской жизни и барзахе, и Мы приведем его к месту сбора в Судный день лишенным зрения и довода. 

Тот, кто отвернулся от Напоминания, скажет: «О Господи, зачем Ты воскресил меня сегодня слепым, ведь 
в мирской жизни я был зрячим?» 

% Пользы, извлекаемые из аятов: 


ы Следует соблюдать этикет при изучении знаний, и тому, кто слушает, стоит быть благоразумным и терпеливым, 
пока лектор или учитель не завершит свою речь полностью; 


® Адам забыл, и его потомство забывает. Он не имел твердую решимость, и они [его потомки] также. Он поспе- 
шил раскаяться, и Аллах простил его, и тот, кто уподобится своему праотцу в этом, не будет притеснен; 


® Достоинство раскаяния, потому что Адам после раскаяния стал лучше, чем был прежде; 


® Тяжкая жизнь в обители мирской ЖИЗНИ, В обители барзаха и в обители вечной жизни уготована неверующим 
И заблудшим ЛЮДЯМ. 
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Всевышний Аллах сказал ему в ответ: «Вот 
так ты поступил в мирской жизни! Тебе явились 
Наши знамения, а ты отвернулся от них и оставил 
их. Таким же образом сегодня ты будешь остав- 
лен в мучениях». 

Таким образом Мы воздаем тому, кто предал- 
ся запретным страстям и отказался уверовать в яс- 
ные знамения своего Господа. А наказание Алла- 
ха в вечной жизни страшнее, сильнее и длитель- 
нее, чем тяжкая жизнь в этом мире и в барзахе. 
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Неужели многобожникам не было известно 
о многочисленных общинах, которые Мы погуби- 
ли прежде? Они ходят по жилищам тех погублен- 
ных общин и видят воочию следы того, что с ни- 
ми произошло. Поистине, в гибели, что постигло 
те многочисленные общины, и в их уничтожении 
есть назидание для обладателей разума. 

Если бы не было прежде Слова твоего Гос- 
пода, о Посланник, о том, что Он не накажет ни- 
кого, пока не доведет до него довод, и если бы не 
назначенный для них срок, Он бы ускорил их на- 
казание, поскольку они заслуживают его. 

Посему будь терпелив, о Посланник, к тому, 
что говорят те, кто нарек тебя лжецом, и прослав- 
ляй хвалой своего Господа в утреннем намазе пе- 
ред восходом солнца, в послеполуденном намазе 
перед закатом, в вечернем и в ночном намазах, 
в часы ночи, в полуденном намазе во время зени- 
та, по истечению первой части дня, и в вечернем 
намазе, по истечению второй части дня. Быть мо- 
жет, ты обретешь от Аллаха вознаграждение, ко- 
торым будешь доволен. 

Не смотри на услады и блеск мирской жиз- 
ни, которыми наслаждаются некоторые из тех, 
кто нарекает тебя лжецом, и которых Мы наде- 
лили всем этим для того, чтобы испытать их. То, 
что Мы предоставили им — временно, а награда 
твоего Господа, которую Он обещал тебе, пока ты не будешь доволен — лучше и дольше их временных удовольствий 
в мирской жизни, потому что она [награда] нескончаема. 

Повелевай, о Посланник, своей семье совершать намаз и сам терпеливо совершай его. Мы не просим у тебя 
удела ни для тебя, ни для другого. Мы берем на Себя твой удел. А счастливый исход в мирской и вечной жизни уго- 
тован богобоязненным, которые боятся Аллаха, следуют Его приказам и сторонятся Его запретов. 

Неверующие, обвиняющие Пророка 3 во лжи, говорят: «Почему Мухаммад не приносит нам знамение от сво- 
его Господа, которое указывало бы на его правдивость в том, что он — Посланник?» Но разве не явился к этим, от- 
рицающим истину, Коран, являющийся подтверждением прежним Небесным Писаниям?! 

Если бы Мы погубили тех, кто нарекает лжецом Пророка 3, обрушив на них наказание за их неверие и упрям- 
ство, до того, как отправили к ним Посланника и ниспослали Писание, то они в Судный день попытались бы оправ- 
дать свое неверие и сказали бы: «Если бы Ты, Господи, отправил к нам Посланника в мирской жизни, быть может, 
мы уверовали бы в него и последовали бы знамениям, с которыми он явился, до того, как на нас обрушится позор 
и унижение по причине Твоего наказания?!» 

@) О Посланник, скажи тем, кто нарекает тебя лжецом: «Каждый из нас и из вас ждет того, что с ним сотворит 
Аллах. Вы ждите, и вы скоро непременно узнаете, кто из нас следует истине и прямому пути?» 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


о К средствам, помогающим переносить трудности, причиняемые теми, кто отвернулся [от истины], ОТНОСИТСЯ 
трата свободного времени на прославление Аллаха хвалой; 


® Если раб видит, что его душа склоняется к благам мирской жизни и интересуется ими, то ему следует сравнить 
эти временные блага с вечными благами Последней ЖИЗНИ; 


® Рабу надлежит совершать намаз должным образом, аесли его огорчает какое-либо дело, то ему надлежит совер- 
шить молитву, приказать семье совершить ее и призвать их к терпению, следуя примеру Посланника Е; 


ы Прекрасным и счастливым исходом для богобоязненных людей является Рай. 


